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Tento informačnı ́prěhled byl vypracován ve spolupráci s Radou notárů̌ Evropské unie (CNUE).

 

1 Jakým způsobem se vyhotovuje porı̌źenı ́pro prı̌ṕad smrti (závět, spolecňá
závět, dědická smlouva)?
Co se týká dědického práva, ve Spanělsku existuje sedm různých právnıćh režimů.

Autonomnı ́oblasti Aragonie, Katalánsko, Baleárské ostrovy, Navarra, Baskicko a Galicie majı ́každá svou vlastnı ́
úpravu dědického práva. V ostatnıćh cá̌stech Spanělska se použijı ́pravidla stanovená v obcǎnském zákonıḱu.

Poslednı ́mıśto pobytu zemrělého urcǔje, který soubor dědického práva se použije. U španělských obcǎnů se
uplatňuje kritérium regionálnıh́o obcǎnstvı,́ v souladu s pravidly pro obcǎnstvı ́stanovenými obcǎnským
zákonıḱem.

Podle obecného obcǎnského práva je dědickým titulem závět, nebot dědická smlouva cǐ spolecňá závět nejsou
zpravidla prı̌ṕustné. Závět může být:

otevrěná, tj. porı̌źena prěd notárěm, který závět sepıš́e a prǐpojı ́ke svým notárškým zápisům. Jde o
obvyklý způsob porı̌źenı ́závěti,
uzavrěná, tj. závět je porı̌źena prěd notárěm, notár ̌však jejı ́obsah nezná. Tato forma se již nepoužıv́á,
holografická, tj. sepsána zůstavitelem vlastnı ́rukou, jıḿ podepsána a datována. Tato forma nenı ́běžná.

Do španělského obecného obcǎnského práva lze nahlédnout na internetových stránkách (zde) U rědnıh́o věstnıḱu
státu (Boletıń Oficial del Estado). Anglický prěklad tohoto textu je k dispozici na adrese:

Mıśtnı ́cǐ zvláštnı ́právnı ́prědpisy stanovı ́v každé z mıśtnıćh jurisdikcı,́ v nıž́ se použıv́ajı,́ vlastnı ́úpravu závětı,́
prǐcěmž v každé jurisdikci se rozeznávajı ́rozdıĺné a specifické typy. V některých oblastech je prı̌ṕustná spolecňá
závět i dědická smlouva.

Zněnı ́jednotlivých konkrétnıćh pravidel mıśtnıćh nebo zvláštnıćh právnıćh prědpisů je k dispozici na tomto
odkazu:

2 Mělo by být porı̌źenı ́registrováno? Pokud ano, jakým způsobem?
Závěti porı̌źené prěd notárěm musı ́notár ̌zapsat do centrálnı ́evidence závětı ́(Registro General de Actos de
U ltima Voluntad), kterou vede ministerstvo spravedlnosti. Pokud existuje závět, bude v evidenci uvedeno datum
porı̌źenı ́poslednı ́závěti, všechny prědchozı ́závěti a úrědnı ́notáršký záznam, v němž je zmıńěná závět uvedena.
Aktuálnı ́informace o notárǐ nebo o archivu, v němž se má závět nacházet v prı̌ṕadě, že notár,̌ který závět
osvědcǐl, již svou funkci nevykonává, poskytnou notáršké komory (Colegios Notariales) (Odkaz na internetovou
stránku Notárǐ Evropy).

https://e-justice.europa.eu/home_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/inheritance_cs
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/inheritance/succession_cs
https://www.notariesofeurope.eu
http://www.boe.es/buscar/pdf/1889/BOE-A-1889-4763-consolidado.pdf
https://www.mjusticia.gob.es/es/AreaTematica/DocumentacionPublicaciones/Documents/Spanish%20Civil%20Code.pdf
https://www.boe.es/biblioteca_juridica/codigos/codigo.php?id=048_Leyes_Civiles_Forales&tipo=C&modo=2
https://www.boe.es/biblioteca_juridica/codigos/codigo.php?id=048_Leyes_Civiles_Forales&tipo=C&modo=2
https://www.notariado.org/
https://www.notariado.org/
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Tato evidence nenı ́verějná a prı̌śtup do nı ́majı ́pouze osoby, které po smrti zůstavitele prokážı,́ že majı ́na
dědictvı ́oprávněný zájem. Evidence je prı̌śtupná rovněž za života zůstavitele, a to zůstaviteli, pověrěnému
zástupci zůstavitele nebo v prı̌ṕadě nesvéprávnosti zůstavitele prostrědnictvıḿ soudnıh́o prı̌ḱazu.

3 Existujı ́nějaká omezenı ́svobodného nakládánı ́s majetkem v prı̌ṕadě
smrti (napr.̌ povinný dědický podıĺ)?
Spanělské obecné právo zarucǔje urcǐtým prı̌b́uzným podıĺ na pozůstalosti, cǐ spıš́e majetku v pozůstalosti, a to
ve formě povinného dıĺu po zapocťenı ́hodnoty dobrovolných porı̌źenı ́ucǐněných zůstavitelem, vcětně porı̌źenı ́
mezi živými (inter vivos), a po odecťenı ́veškerých dluhů. Obcǎnský zákonıḱ stanovı,́ že „povinný dıĺ je podıĺ na
pozůstalosti, s nıḿž zůstavitel nemůže nakládat, nebot je zákonem vyhrazen pro konkrétnı ́dědice, oznacǒvané
jako ‚nepominutelnı ́dědicové‘“.

Nepominutelnými dědici jsou:

děti a potomci ve vztahu ke svým rodiců̌m a prědkům,
nenı-́li jich, pak rodicě a prědci ve vztahu ke svým dětem a potomkům,
za podmıńek stanovených zákonem vdova nebo vdovec.

Povinný dıĺ náležejıćı ́dětem a potomkům prědstavuje dvě trětiny pozůstalosti jejich rodiců̌. Mohou však jednu ze
dvou trětin tvorı̌ćıćh povinný dıĺ rozdělit za úcělem rozšıŕěnı ́dědictvı ́svých dětı ́nebo potomků. Zbývajıćı ́trětinu
lze rozdělit volně. To prědstavuje prěvedenı ́práva k celé pozůstalosti, jelikož se s několika málo výjimkami
obecně jedná o pars bonorum.

Povinný dıĺ náležejıćı ́prědkům prědstavuje polovinu pozůstalosti jejich dıt́ěte cǐ potomka, ledaže urcǐtý dıĺ náležı ́i
manželovi/manželce, prǐcěmž v tomto prı̌ṕadě povinný dıĺ prědstavuje jednu trětinu.

Povinný dıĺ náležejıćı ́manželům, u nichž nedošlo k rozluce, spocı̌v́á v právu užıv́at dvě trětiny majetku v
pozůstalosti, nenı-́li prědků ani potomků. Pokud však existujı ́potomci, spocı̌v́á v právu užıv́at jednu ze dvou
trětin, které náležejı ́potomkům. Jestliže existujı ́pouze prědci, prědstavuje právo užıv́at polovinu majetku v
pozůstalosti, prǐcěmž tento dıĺ si dědici mohou vyporá̌dat v hotovosti.

Prı̌ślušné prědpisy obcǎnského práva obsahujı ́zvláštnı ́ustanovenı ́o tom, kdo je ze zákona oprávněn dědit, a k
prokázánı ́skutecňostı ́v každém konkrétnıḿ prı̌ṕadě rěšeném v dané oblasti mıśtnı ́jurisdikce je vždy nutno
použıt́ danou právnı ́úpravu.

4 Pokud porı̌źenı ́pro prı̌ṕad smrti neexistuje, kdo dědı ́a kolik?
Je trěba znovu prǐpomenout, že Spanělsko má pro dědické záležitosti sedm právnıćh režimů. Nenı-́li dědiců
oprávněných ze závěti, obecné obcǎnské právo rozděluje pozůstalost ze zákona, podle tohoto porǎdı:́ 1. potomci;
2. prědci (v obou prı̌ṕadech má manžel/manželka právo užıv́at jednu trětinu, resp. jednu polovinu pozůstalosti);
3. manželé, u nichž nedošlo k rozluce; 4. prı̌b́uznı ́cťvrtého stupně (bratranci a sestrěnice); 5. stát.

Obcǎnské právo Aragonie, Katalánska, Baleárských ostrovů, Navarry, Baskicka a Galicie obsahuje vždy svá
zvláštnı ́ustanovenı ́pro tuto problematiku. Kromě možnosti děděnı ́prı̌b́uznými uznávajı ́mıśtnı ́právnı ́prědpisy i
možnost dědického práva autonomnı ́oblasti urcěné podle mıśta bydliště zůstavitele, a dokonce i dědické právo
konkrétnıćh institucı,́ a to ve formě a za podmıńek stanovených prědpisy upravujıćıḿi tyto záležitosti.

5 Který orgán je prı̌ślušný:

5.1 v dědických věcech?

Neexistuje-li porı̌źenı ́o majetku pro prı̌ṕad smrti, majı ́notárǐ pravomoc urcǐt strany, které jsou oprávněny zdědit
pozůstalost ze zákona (dědické osvědcěnı)́.

Pokud některá z dotcěných stran zpochybnı ́postavenı ́dědiců, majetek tvorı̌ćı ́pozůstalost nebo rozdělenı ́
pozůstalosti, rěšı ́spor soudy v prı̌ślušném soudnıḿ rı̌źenı.́
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5.2 k prǐjetı ́prohlášenı ́o odmıt́nutı ́nebo prǐjetı ́dědictvı?́

Prohlášenı ́o prǐjetı ́nebo odmıt́nutı ́dědictvı ́se obvykle cǐnı ́prěd notárěm. Acǩoli výslovné prǐjetı ́lze ucǐnit i
soukromou listinou, zahrnuje-li věc prǐrǩnutı ́majetku nebo jsou k tomu evidencňı ́důvody, vyžaduje se verějná
notáršká listina. Tıḿ nenı ́dotcěna možnost intervence ze strany španělského konzula nebo diplomatického
zástupce pověrěného vykonávat funkce notárě.

Prǐjetı ́může být rovněž implicitnı ́(ucǐněné prostrědnictvıḿ úkonů, které nutně znamenajı ́ochotu dědictvı ́
prǐjmout nebo které jsou oprávněny cǐnit pouze osoby s postavenıḿ dědice).

Každá osoba, která může prokázat, že má zájem na tom, aby dědic dědictvı ́prǐjal cǐ odmıt́l, může dát notárǐ
pokyn, aby dědice informoval, že na prǐjetı ́cǐ odmıt́nutı ́dědictvı ́má 30 kalendárňıćh dnů.

Pokud dědic dědictvı ́odmıt́ne na úkor svých věrǐtelů, mohou věrǐtelé podat soudci návrh, aby je zmocnil prǐjmout
dědictvı ́jménem dědice za úcělem uhrazenı ́dlužné cá̌stky.

Cástecňé ani podmıńěné prǐjetı ́dědictvı ́nenı ́prı̌ṕustné. Dědic však může prǐjmout dědictvı ́a neprǐjmout odkaz, a
naopak.

5.3 k prǐjetı ́prohlášenı ́o odmıt́nutı ́nebo prǐjetı ́odkazu?

Jde o stejný orgán jako u dědictvı,́ jak popisuje výše uvedený oddıĺ.

Výjimkou ze zákazu cá̌stecňého prǐjetı ́však je, že v prı̌ṕadě různých odkazů, které nevyžadujı ́uhrazenı ́úplaty za
jejich zıśkánı ́(nebo pokud tuto úplatu vyžadujı ́všechny odkazy), může odkazovnıḱ odkazy prǐjmout nebo
odmıt́nout jednotlivě. Odkazovnıḱ nesmı ́odmıt́nout dluhy a prǐjmout majetek.

5.4 k prǐjetı ́prohlášenı ́o odmıt́nutı ́nebo prǐjetı ́povinného dědického podıĺu?

Povinný dıĺ jako takový nelze odmıt́nout ani prǐjmout; nýbrž je prǐjat prostrědnictvıḿ odkazu nebo potvrzenı ́o
nabytı ́dědictvı,́ s výjimkou prı̌ṕadů, kdy je podána žaloba o urcěnı ́zaplacenı ́cá̌stky nebo majetku, které majı ́být
zarǎzeny do pozůstalosti.

Obcǎnský zákonıḱ umožňuje, aby se odkazovnıḱ dědictvı ́vzdal za úcělem rozšıŕěnı ́dědictvı ́(jde o jednu ze dvou
trětin povinného dıĺu potomků).

6 Strucňý popis postupu k vyporá̌dánı ́dědické věci podle vnitrostátnıh́o
práva, vcětně vyporá̌dánı ́majetku a jeho rozdělenı ́(vcětně informacı ́o
tom, zda byl postup k vyporá̌dánı ́dědické věci zahájen soudem, nebo zda
jej zahájil jiný prı̌ślušný orgán bez návrhu)
Pokud existuje závět a zůstavitel jmenoval vykonavatele, je tento oprávněn uhradit náklady na pohrěb a vyplatit
veškeré odkazy, udržovat majetek v dobrém stavu, hájit platnost závěti a zajistit jejı ́výkon.

Je-li ustanovena osoba pověrěná vyporá̌dánıḿ pozůstalosti (contador-partidor), je odpovědná za rozdělenı ́
dědictvı.́ Osobu pověrěnou vyporá̌dánıḿ pozůstalosti může ustanovit zůstavitel, dědicové vzájemnou dohodou,
soudnı ́úrědnıḱ (letrado de la Administración de Justicia) nebo notár ̌na pokyn dědiců a odkazovnıḱů, jimž prǐpadá
50 % majetku v pozůstalosti.

Nenı-́li osoby pověrěné vyporá̌dánıḿ pozůstalosti nebo nerozdělil-li pozůstalost zůstavitel, mohou si dědicové
pozůstalost rozdělit mezi sebe, jak považujı ́za vhodné.

V praxi se oba prı̌ṕady rozdělenı ́dědictvı ́a prǐrǩnutı ́majetku provádějı ́u notárě, a to z evidencňıćh důvodů a za
úcělem zapsánı ́dotycňých práv.

Pokud nebyla ustanovena osoba pověrěná vyporá̌dánıḿ pozůstalosti a požádajı ́o to dědicové, mohou
pozůstalost rozdělit soudy. Soudy ustanovı ́znalce, který ocenı ́majetek, a osobu pověrěnou vyporá̌dánıḿ
pozůstalosti, která dědictvı ́rozdělı.́ Na žádost lze rovněž prědem dohodnout ustanovenı ́správce pozůstalosti a
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porı̌źenı ́soupisu majetku soudy. Rozdělenı ́dědictvı ́provedená osobou pověrěnou vyporá̌dánıḿ pozůstalosti (s
veškerými změnami, které může soudce provést v prı̌ṕadě, že některý dědic rozdělenı ́rozporuje) jsou
zaznamenány v notárškém zápise.

7 Jak a kdy se cľověk stane dědicem nebo odkazovnıḱem?
Osoby, které majı ́nárok na dědictvı ́cǐ odkaz ze zákona nebo na základě porı̌źenı ́pro prı̌ṕad smrti (mortis causa),
se stávajı ́dědici cǐ odkazovnıḱy prǐjetıḿ dědictvı ́nebo odkazu (viz oddıĺ 5.2). Ucǐnky prǐjetı ́nastávajı ́zpětně ode
dne smrti zůstavitele.

8 Jsou dědicové odpovědnı ́za dluhy zůstavitele? Pokud ano, za jakých
podmıńek?
Pokud dědic dědictvı ́prǐjal zcela nebo bez výhrady soupisu pozůstalosti, odpovıd́á za všechny závazky v dědictvı,́
prǐcěmž jejich splacenı ́může zasáhnout nejen zděděný majetek, ale také dědicův vlastnıḿ majetek.

V prı̌ṕadě prǐjetı ́dědictvı ́s výhradou soupisu pozůstalosti je dědic povinen uhradit dluhy a dalšı ́závazky v
dědictvı ́pouze do výše hodnoty majetku v pozůstalosti.

9 Jaké dokumenty a/nebo informace se obvykle vyžadujı ́pro úcěly
registrace nemovitého majetku?
Postavenı ́dědice nebo odkazovnıḱa obvykle nevede k zápisu práva k urcǐté nemovitosti do katastru nemovitostı ́
(Registro de la Propiedad), nebot toto postavenı ́neznamená prěvedenı ́věcného práva k urcǐtému majetku.
Nanejvýš může vést k prědběžnému zápisu. Dědicové majı ́poměrné právo k celé pozůstalosti. Odkazovnıći majı ́
osobnı ́právo žádat, aby jim dědici prěvedli odkázaný majetek. Ucǐnný prěvod práv vyžaduje prǐjetı ́dědictvı ́cǐ
odkazu a prǐrǩnutı ́konkrétnıh́o majetku. Pouze v urcǐtých prı̌ṕadech (napr.̌ jediného dědice, výhradnıh́o majetku
nebo odkazovnıḱa oprávněného prěvzıt́ výhradnı ́vlastnictvı)́ je možné od rozdělenı ́a prǐrǩnutı ́pozůstalosti
upustit.

Za úcělem zápisu nemovitého majetku se vyžaduje bud  verějná listina o prǐjetı ́dědictvı ́a o prǐrǩnutı ́majetku
(vyhotovená u notárě), nebo soudnı ́rozhodnutı.́ Tato listina musı ́obsahovat dědický titul (závět, dědické
osvědcěnı,́ dědická smlouva, je-li prı̌ṕustná), úplný úmrtnı ́list a potvrzenı ́vydané centrálnı ́evidencı ́závětı,́ nebo
musı ́být tyto listiny prǐpojeny jako doplňujıćı ́doklady. Vyžaduje se rovněž uhrazenı ́daně z prěvodu zděděného
majetku.

9.1 Je jmenovánı ́správce pozůstalosti povinné nebo povinné na vyžádánı?́ Pokud je povinné
nebo povinné na vyžádánı,́ jaké kroky je trěba podniknout?

Spanělské právo ustanovenı ́správce (administrador) nevyžaduje; nicméně v rı̌źenı ́o rozdělenı ́pozůstalosti se za
urcǐtých okolnostı ́lze na jeho ustanovenı ́dohodnout.

9.2 Kdo je oprávněn vykonávat porı̌źenı ́pro prı̌ṕad smrti zůstavitele a/nebo spravovat
pozůstalost?

Pokud byl vykonavatel (albacea) jmenován v závěti (dle obecného práva), spravuje pozůstalost tento
vykonavatel (viz oddıĺ 6).

Zůstavitel může v závěti rovněž jmenovat osobu pověrěnou vyporá̌dánıḿ pozůstalosti, která majetek ocenı ́a
rozdělı.́

Obecně platı,́ že mohou být ustanoveny trǐ osoby – vykonavatel závěti, osoba pověrěná vyporá̌dánıḿ
pozůstalosti a správce pozůstalosti – oprávněné pozůstalost spravovat, prǐcěmž toto oprávněnı ́může být
upraveno zůstavitelem cǐ soudcem a v urcǐtých prı̌ṕadech i samotnými dědici.
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9.3 Jaké pravomoci má správce pozůstalosti?

Hlavnıḿi povinnostmi správce pozůstalosti jsou:

zastupovánı ́pozůstalosti,
pravidelné prědkládánı ́úcťů,
udržovánı ́majetku tvorı̌ćıh́o pozůstalost v dobrém stavu a veškerá dalšı ́jednánı ́v rámci správy, která lze
považovat za nezbytné.

10 Jaké dokumenty se běžně vydávajı ́podle vnitrostátnıh́o práva v průběhu
nebo na konci rı̌źenı ́o dědictvı ́k prokázánı ́statusu a práv oprávněných
osob? Majı ́specifické důkaznı ́úcǐnky?
Dědické osvědcěnı ́v prı̌ṕadě neexistujıćı ́závěti je notáršká listina, která prokazuje postavenı ́zákonných dědiců a
jejich prı̌ślušné podıĺy.

Verějná listina o prǐjetı ́a rozdělenı ́dědictvı ́(a prı̌ṕadně o prěvodu odkazů) vyhotovená u notárě po dohodě
dotcěných stran prǐděluje vlastnictvı ́konkrétnıh́o majetku v pozůstalosti.

Je-li dědická věc prědložena soudu, vydané rozhodnutı ́o rozdělenı ́pozůstalosti (a prı̌ṕadně o vyrěšenı ́sporů)
prědstavuje dostatecňý dědický titul, který musı ́být notárěm úrědně potvrzen v souladu se zákonem
stanovenými požadavky.

 

Tyto internetové stránky jsou soucá̌stı ́portálu Vaše Evropa.

Velice uvıt́áme jakoukoli zpětnou vazbu ohledně užitecňosti poskytnutých informacı.́

Poslední aktualizace: 26/12/2024

Za originální verzi stránky (v jazyce daného členského státu) odpovídá příslušné kontaktní místo Evropské soudní sítě.
Překlad pořídily útvary Evropské komise. Je možné, že změny, které v originální verzi případně provedly orgány daného
členského státu, nebyly ještě do překladů zapracovány. ESS-O ani Evropská komise neodpovídá ani neručí za informace a
data, které tento dokument obsahuje či na které odkazuje. Předpisy v oblasti autorských práv členských států odpovědných
za tuto stránku naleznete v právním oznámení.

https://europa.eu/youreurope/#cs
https://foq.youreurope.europa.eu/info-service-ft/?lang=cs

